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La table des matières est un élément préliminaire optionnel mais nécessaire s’il facilite la consultation de la norme. La table des matières doit être intitulée «Sommaire» et doit comporter une liste des articles et, si nécessaire, des paragraphes avec titres, des annexes avec leur statut entre parenthèses, de la bibliographie, de l’index, des figures et des tableaux. L’ordre doit être le suivant: articles et paragraphes avec titres; annexes (y compris les articles et les paragraphes avec titres, si tel est le cas); bibliographie; index (un seul ou plusieurs); figures; tableaux. Tous les éléments mentionnés dans la table des matières doivent apparaître avec leurs titres complets. Les termes définis à l’article «Termes et définitions» ne doivent pas figurer dans la table des matières.

Avant-propos

L'ISO (Organisation internationale de normalisation) est une fédération mondiale d'organismes nationaux de normalisation (comités membres de l'ISO). L'élaboration des Normes internationales est en général confiée aux comités techniques de l'ISO. Chaque comité membre intéressé par une étude a le droit de faire partie du comité technique créé à cet effet. Les organisations internationales, gouvernementales et non gouvernementales, en liaison avec l'ISO participent également aux travaux. L'ISO collabore étroitement avec la Commission électrotechnique internationale (CEI) en ce qui concerne la normalisation électrotechnique.

Les Normes internationales sont rédigées conformément aux règles données dans les Directives ISO/CEI, Partie 3.

Les projets de Normes internationales adoptés par les comités techniques sont soumis aux comités membres pour vote. Leur publication comme Normes internationales requiert l'approbation de 75 % au moins des comités membres votants.

L’attention est appelée sur le fait que certains des éléments de la présente partie de l’ISO nnn peuvent faire l’objet de droits de propriété intellectuelle ou de droits analogues. L’ISO ne saurait être tenue pour responsable de ne pas avoir identifié de tels droits de propriété et averti de leur existence.

La Norme internationale ISO nnn�n a été élaborée par le comité technique ISO/TC 000, Titre du TC, sous�comité SC 0, Titre du SC.

Cette deuxième/troisième/... édition annule et remplace la première/deuxième/... édition (ISO nnn�n:19xx), dont [l' (les) article(s) / le(s) paragraphe(s) / le (les) tableau(x) / la (les) figure(s) / l' (les) annexe(s) a/ont] fait l'objet d'une révision technique.

L'ISO nnn comprend les parties suivantes, présentées sous le titre général Élément introductif — Élément central:

¾	Partie n: Titre de la partie

¾	Partie [n + 1]: Titre de la partie

¾	Partie [n + 2]: Titre de la partie



Toute norme doit avoir un avant-propos. Celui-ci ne doit pas contenir d’exigences, de figures ni de tableaux.

Outre le paragraphe passe-partout approprié (voir ci-dessus) donner les informations suivantes, dans la mesure où elles sont nécessaires:

—	indication des autres organisations internationales ayant contribué à la préparation de la norme;

—	indication des documents annulés ou remplacés en tout ou partie par la norme;

—	indication des modifications techniques majeures par rapport à l’édition précédente de la norme;

—	lien avec d’autres normes ou d’autres documents;

—	indication du caractère normatif ou informatif des différentes annexes.

Introduction

Un alinéa.

L’introduction est un élément préliminaire optionnel utilisé si cela est nécessaire pour présenter une information particulière ou une explication sur le contenu technique de la norme, ainsi que les raisons qui ont conduit à sa préparation. Elle ne doit pas comporter d’exigences.

L’introduction n’est pas numérotée sauf s’il est nécessaire de créer des subdivisions numérotées. Dans ce cas, l’introduction doit être numérotée 0, les paragraphes étant numérotés 0.1, 0.2, etc. Les figures, tableaux, formules et notes de bas de page doivent être numérotés normalement en commençant par 1.



�Titre — Titre — Partie n: Titre de la partie

1	Domaine d'application

Un alinéa.

L’article «Domaine d’application» doit apparaître au début de chaque norme et définir sans ambiguïté le sujet traité, le ou les aspects couverts et les limites d’application de la norme ou d’une partie de celle-ci. Il ne doit pas comporter d’exigences.

Le domaine d’application doit être succinct afin que l’on puisse l’utiliser comme résumé pour des besoins bibliographiques.

Il doit être rédigé sous forme d’un énoncé de faits. Des expressions telles que «La présente Norme internationale spécifie [établit] [donne des lignes directrices pour] [définit les termes] …» doivent être employées.

Les indications concernant ce à quoi la norme s’applique doivent être introduites par «La présente Norme internationale est applicable à …».

L’article est la subdivision de base du contenu d’une norme.

Les articles de chaque norme ou de chaque partie de norme doivent être numérotés avec des chiffres arabes, en commençant par le chiffre 1 pour l’article «Domaine d’application». Le numérotage doit être continu jusqu’aux annexes non comprises. Les numéros attribués aux articles d’une annexe doivent être précédés de la lettre désignant cette annexe suivie d’un point. Chaque annexe doit avoir un numérotage indépendant.

Chaque article doit avoir un titre, placé immédiatement après son numéro, sur une ligne séparée du texte qui suit.

Un alinéa est une subdivision non numérotée d’un article ou d’un paragraphe.

2	Conformité

Un alinéa.

L’article «Conformité» est seulement requis dans quelques normes du domaine des technologies de l’information. Les exigences relatives à l’article «Conformité» ne sont pas traitées dans les Directives ISO/CEI, Partie 3, mais dans l’ISO/CEI TR 10000�1[1].

3	Références normatives

Les documents normatifs suivants contiennent des dispositions qui, par suite de la référence qui y est faite, constituent des dispositions valables pour la présente partie de l’ISO nnn. Pour les références datées, les amendements ultérieurs ou les révisions de ces publications ne s’appliquent pas. Toutefois, les parties prenantes aux accords fondés sur la présente partie de l’ISO nnn sont invitées à rechercher la possibilité d’appliquer les éditions les plus récentes des documents normatifs indiqués ci-après. Pour les références non datées, la dernière édition du document normatif en référence s’applique. Les membres de l’ISO et de la CEI possèdent le registre des Normes internationales en vigueur.

ISO ab�c:199x, Titre générique de la série de parties — Partie c: Titre de la partie.

ISO yxz (toutes les parties), Titre générique de la série de parties.

L’article «Références normatives» est un élément optionnel donnant une liste des documents normatifs auxquels il est fait référence dans la norme de façon que la référence qui y est faite rend ces documents normatifs indispensables pour l’application de la norme.

En principe, les documents normatifs doivent être des Normes internationales publiées par l’ISO ou la CEI. Des documents normatifs publiés par d’autres organisations peuvent figurer à condition que

—	le document soit reconnu par le comité concerné de l’ISO ou de la CEI comme étant largement accepté et faisant autorité, et comme étant facilement disponible,

—	le comité concerné de l’ISO ou de la CEI ait obtenu l’accord de l’auteur ou des éditeurs (lorsqu’ils sont connus) du document,

—	l’auteur ou les éditeurs (lorsqu’ils sont connus) aient également accepté, au cas où ils décideraient de réviser le document, d’informer le comité concerné de l’ISO ou de la CEI de leur intention et des points sur lesquels portera la révision, et

—	le comité concerné de l’ISO ou de la CEI entreprenne la révision à la lumière de toute modification apportée au document en question.

La liste des références normatives est introduite par un texte standard, qui doit être modifié selon le cas.

Cet article ne s’applique pas aux rapports techniques de type 3 qui ne doivent pas contenir d’indications normatives et donc pas de «références normatives». Un rapport technique de type 3 peut, toutefois, contenir des «références».

La liste ne doit pas comprendre de documents

—	qui ne sont pas accessibles au public,

—	auxquels il est seulement fait une référence informative, ou

—	ayant uniquement servi de référence pour la préparation de la norme.

Une liste de tels documents peut figurer dans une bibliographie.

Les références normatives doivent être soit datées (c’est-à-dire par rapport à une édition spécifique), soit non datées.

Pour les références datées, chacune doit être donnée avec l’année de publication, ou dans le cas de projets pour enquête ou finals avec un tiret ainsi qu’une note de bas de page «À publier.», et le titre complet. Les amendements ultérieurs ou les révisions aux références normatives datées devront être incorporés par un amendement de la norme citant les références. Les références à des divisions ou subdivisions spécifiques, à des tableaux ou des figures d’un autre document doivent toujours être datées.

Les références non datées ne peuvent être faites qu’à un document dans son entier ou une partie d’un document, et cela uniquement dans les cas suivants:

a)	s’il est admis que tous les changements ultérieurs du document auquel il est fait référence peuvent être utilisés pour les besoins de la norme qui donne la référence;

b)	pour des références informatives.

Il doit être entendu que les références non datées comprennent tous les amendements et toutes les révisions à la publication citée. L’année de publication ou le tiret ne doit pas être indiqué(e) pour les références non datées. Lorsqu’une référence non datée concerne toutes les parties d’une norme, le numéro de la publication doit être suivi de l’indication «(toutes les parties)» et du titre générique de la série de parties (c’est-à-dire l’élément introductif et l’élément central).

4	Termes et définitions

Pour les besoins de la présente partie de l’ISO nnn, les termes et définitions donnés dans … ainsi que les suivants s’appliquent.

4.1

terme

texte de la définition

L’article «Termes et définitions» est un élément optionnel donnant les définitions nécessaires à la compréhension de certains termes utilisés dans la norme.

La liste des termes et définitions est introduite par un texte standard, qui doit être modifié selon le cas.

Des règles pour la rédaction et la présentation des termes et des définitions sont données dans les Directives ISO/CEI, Partie 3, 1997[2], annexe C, et dans l’ISO 10241[3].

5	Symboles (et termes abrégés)

Un alinéa.

L’article «Symboles (et termes abrégés)» est un élément optionnel donnant une liste des symboles et des termes abrégés nécessaires à la compréhension de la norme.

À moins qu’il ne soit nécessaire d’établir une liste de symboles dans un ordre spécifique pour refléter les critères techniques, il convient que tous les symboles soient cités par ordre alphabétique dans la séquence suivante:

—	lettre latine majuscule puis lettre latine minuscule (A, a, B, b, etc.);

—	lettres sans indices précédant les lettres avec indices et indices littéraux précédant les indices numériques (B, b, C, Cm, C2, c, d, dext, dint, d1, etc.);

—	lettres latines puis lettres grecques (Z, z, (, (, (, ( ( (, (, etc.);

—	tous les autres symboles spéciaux.

6	Article

6.1	Paragraphe (niveau 1)

6.1.1	Paragraphe (niveau 2)

Un alinéa.

Un paragraphe est la subdivision numérotée d’un article (par exemple 6.1, 6.2, etc.), qui peut, à son tour, être subdivisé en paragraphes numérotés (par exemple 6.1.1, 6.1.2, etc.); ce mode de subdivision peut être poursuivi jusqu’au cinquième niveau (par exemple 6.1.1.1.1.1, 6.1.1.1.1.2, etc.).

Les paragraphes doivent être numérotés en chiffres arabes. Les numéros attribués aux paragraphes d’une annexe doivent être précédés de la lettre désignant cette annexe suivie d’un point.

On ne doit pas créer un paragraphe qui n’est pas suivi d’un autre paragraphe de même niveau. Par exemple, on ne doit pas numéroter «10.1» un fragment de texte de l’article 10 s’il n’y a pas de paragraphe «10.2».

Il est préférable que chaque paragraphe ait un titre, placé immédiatement après son numéro, sur une ligne séparée du texte qui suit. Les sous-paragraphes peuvent être traités de la même façon. À l’intérieur d’un article ou d’un paragraphe, l’utilisation des titres doit être uniforme pour les paragraphes de même niveau, par exemple si 10.1 a un titre, 10.2 doit également avoir un titre. En l’absence de titres, des mots-clés ou des expressions-clés apparaissant au début du texte de chaque paragraphe (composés en caractères différents) peuvent être utilisés pour attirer l’attention sur le sujet principal traité dans les différents paragraphes. Ces mots ou expressions-clés ne figureront pas dans la table des matières.

6.1.1.1	Paragraphe (niveau 3)

Un alinéa.

6.1.1.1.1	Paragraphe (niveau 4)

Un alinéa.

6.1.1.1.1.1	Paragraphe (niveau 5)

Un alinéa.

6.1.1.1.1.2	Paragraphe (niveau 5)

Un alinéa.

6.1.1.1.2	Paragraphe (niveau 4)

Un alinéa.

6.1.1.2	Paragraphe (niveau 3)

Un alinéa.

6.1.2	Paragraphe (niveau 2)

Un alinéa.

NOTE	Note insérée dans le texte.

Les notes insérées dans le texte d’une norme ne doivent être utilisées que pour donner des informations supplémentaires destinées à faciliter la compréhension ou l’utilisation de la norme. Ces éléments ne doivent pas contenir de dispositions qu’il est nécessaire de respecter afin de prétendre à la conformité avec la norme.

Ces notes sont, en règle générale, placées à la fin de l’article ou du paragraphe, ou après l’alinéa auxquels elles se réfèrent.

Une note isolée dans un article ou un paragraphe doit être précédée de la mention «NOTE» placée au début de la première ligne du texte de la note. Quand plusieurs notes apparaissent dans le même article ou paragraphe, elles doivent être désignées par «NOTE 1», «NOTE 2», «NOTE 3», etc.

6.2	Paragraphe (niveau 1)

Un alinéa.

EXEMPLE	Exemple inséré dans le texte.

Les exemples insérés dans le texte d’une norme ne doivent être utilisés que pour donner des informations supplémentaires destinées à faciliter la compréhension ou l’utilisation de la norme. Ces éléments ne doivent pas contenir de dispositions qu’il est nécessaire de respecter afin de prétendre à la conformité avec la norme.

Ces exemples sont, en règle générale, placés à la fin de l’article ou du paragraphe, ou après l’alinéa auxquels ils se réfèrent.

Un exemple isolé dans un article ou un paragraphe doit être précédé de la mention «EXEMPLE» placée au début de la première ligne du texte de l’exemple. Quand plusieurs exemples apparaissent dans le même article ou paragraphe, ils doivent être désignés par «EXEMPLE 1», «EXEMPLE 2», «EXEMPLE 3», etc.

7	Article

7.1	Un paragraphe sans titre de niveau 1.

Un paragraphe est la subdivision numérotée d’un article (par exemple 6.1, 6.2, etc.), qui peut, à son tour, être subdivisé en paragraphes numérotés (par exemple 6.1.1, 6.1.2, etc.); ce mode de subdivision peut être poursuivi jusqu’au cinquième niveau (par exemple 6.1.1.1.1.1, 6.1.1.1.1.2, etc.).

Les paragraphes doivent être numérotés en chiffres arabes. Les numéros attribués aux paragraphes d’une annexe doivent être précédés de la lettre désignant cette annexe suivie d’un point.

On ne doit pas créer un paragraphe qui n’est pas suivi d’un autre paragraphe de même niveau. Par exemple, on ne doit pas numéroter «10.1» un fragment de texte de l’article 10 s’il n’y a pas de paragraphe «10.2».

Il est préférable que chaque paragraphe ait un titre, placé immédiatement après son numéro, sur une ligne séparée du texte qui suit. Les sous-paragraphes peuvent être traités de la même façon. À l’intérieur d’un article ou d’un paragraphe, l’utilisation des titres doit être uniforme pour les paragraphes de même niveau, par exemple si 10.1 a un titre, 10.2 doit également avoir un titre. En l’absence de titres, des mots-clés ou des expressions-clés apparaissant au début du texte de chaque paragraphe (composés en caractères différents) peuvent être utilisés pour attirer l’attention sur le sujet principal traité dans les différents paragraphes. Ces mots ou expressions-clés ne figureront pas dans la table des matières.

7.1.1	Un paragraphe sans titre de niveau 2.

7.1.1.1	Un paragraphe sans titre de niveau 3.

7.1.1.1.1	Un paragraphe sans titre de niveau 4.

7.1.1.1.1.1	Un paragraphe sans titre de niveau 5.

7.1.1.1.1.2	Un paragraphe sans titre de niveau 5.

7.1.1.1.2	Un paragraphe sans titre de niveau 4.

7.1.1.2	Un paragraphe sans titre de niveau 3.

7.1.2	Un paragraphe sans titre de niveau 2.

7.2	Un paragraphe sans titre de niveau 1.

Les notes de bas de page donnent un complément d’information. Leur utilisation doit être limitée au minimum. Elles ne doivent pas contenir d’exigences.

Un alinéa comportant un appel de note de bas de page�) et une énumération:

a)	premier élément d’une énumération de niveau 1 xxxxxxxxxxxx xxxxxxxxx xxxxxxxxxxx xxxxxxxxxxxxxxxxxx xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx xxxxxxxx xxxxxx xxxxxxxxxxx xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx;

b)	deuxième élément d’une énumération de niveau 1;

1)	premier élément d’une énumération de niveau 2;

2)	deuxième élément d’une énumération de niveau 2:

—	premier élément d’une énumération de niveau 3;

—	deuxième élément d’une énumération de niveau 3 xxxxxxxxxxxx xxxxxxxxx xxxxxxxxxxx xxxxxxxxxxxxxxxxxx xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx xxxxxxxx xxxxxx xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx;

—	troisième élément d’une énumération de niveau 3. 

Les énumérations peuvent être introduites par une phrase, par une proposition grammaticale complète suivie de deux-points, ou par un début de proposition (sans deux-points) lorsque cette proposition est liée aux termes de l’énumération.

Deux types d’énumérations sont couramment utilisés: les énumérations ordonnées dont les éléments sont précédés d’identificateurs, et les énumérations non ordonnées dont les éléments sont précédés d’un tiret. Les énumérations ordonnées doivent être utilisées s’il est nécessaire de faire référence à un élément particulier de l’énumération.

Les mots-clés ou phrases-clés peuvent être composés en caractères distincts afin d’attirer l’attention sur le contenu des énumérations. De tels mots-clés ou phrases-clés ne figureront pas dans la table des matières; s’ils doivent y figurer, il y a lieu de les présenter comme titre de paragraphe et non pas comme élément d’énumération.

Dimensions en millimètres

PLACER LA FIGUREa ICI

Alinéa contenant des exigences.

NOTE 1	Note insérée dans la figure.

NOTE 2	Note insérée dans la figure.

a	Note de bas de figure.

Figure 1 — Titre de la figure

Il convient que les figures soient utilisées lorsqu’elles permettent de présenter une information de façon aisément compréhensible. Il doit être possible de faire référence à chaque figure dans le texte.

Un seul niveau de subdivision est autorisé [par exemple la Figure 1 peut être subdivisée en a), b), c), etc.].

Les figures doivent être numérotées avec des chiffres arabes, en commençant par le chiffre 1. Ce numérotage doit être indépendant de celui des articles et de celui des tableaux. Une seule figure doit être désignée «Figure 1». Le numérotage doit être continu jusqu’aux annexes non comprises. Les numéros attribués aux figures d’une annexe doivent être précédés de la lettre désignant cette annexe suivie d’un point. Chaque annexe doit avoir un numérotage indépendant.

Le titre doit être centré horizontalement sous la figure et présenté comme dans l’exemple ci-dessus.

Les notes insérées dans les figures doivent être traitées indépendamment des notes insérées dans le texte. Elles doivent être placées au-dessus du titre de la figure et doivent précéder les notes de bas de figure. Une note isolée dans une figure doit être précédée de la mention «NOTE» placée au début de la première ligne du texte de la note. Lorsque plusieurs notes apparaissent dans la même figure, elles doivent être désignées «NOTE 1», «NOTE 2», «NOTE 3», etc. Une suite particulière de numéros doit être utilisée pour chaque figure.

Les notes insérées dans les figures ne doivent pas contenir d’exigences. Toute exigence concernant le contenu d’une figure doit être donnée dans le texte, dans une note de bas de figure ou comme un alinéa entre la figure et son titre. Il n’est pas nécessaire de faire référence aux notes insérées dans les figures.

Les notes de bas de figure doivent être traitées indépendamment des notes de bas de page. Elles doivent être placées immédiatement au-dessus du titre de la figure correspondante et doivent suivre les notes insérées dans la figure.

Les notes de bas de figure se distinguent par des lettres minuscules, en indice, en commençant par «a». La référence à ces notes doit se faire dans la figure par insertion de la même lettre minuscule en indice.

Les notes de bas de figure peuvent contenir des exigences. En conséquence, il est particulièrement important, lors de la rédaction du texte de la note de bas de figure, de distinguer clairement entre les différents types de dispositions, en utilisant les formes verbales appropriées (voir les Directives ISO/CEI, Partie 3, 1997, annexe E).

Tableau 1 — Titre du tableau

Dimensions en millimètres

a���������Alinéa contenant des exigences.

NOTE 1	Note insérée dans le tableau.

NOTE 2	Note insérée dans le tableau.��a	Note de bas de tableau.��

Il convient que les tableaux soient utilisés lorsqu’ils permettent de présenter une information de façon aisément compréhensible. Il doit être possible de faire explicitement référence à chaque tableau dans le texte.

Il n’est pas permis de placer un tableau à l’intérieur d’un autre tableau. La subdivision d’un tableau en tableaux subsidiaires n’est pas autorisée.

Les tableaux doivent être numérotés avec des chiffres arabes, en commençant par le chiffre 1. Ce numérotage doit être indépendant de celui des articles et de celui des figures. Un seul tableau doit être désigné «Tableau 1».Le numérotage doit être continu jusqu’aux annexes non comprises. Les numéros attribués aux tableaux d’une annexe doivent être précédés de la lettre désignant cette annexe suivie d’un point. Chaque annexe doit avoir un numérotage indépendant.

Le titre doit être centré horizontalement au-dessus du tableau et présenté comme dans l’exemple ci-dessus.

Le premier mot de l’en-tête de chaque colonne doit commencer par une majuscule. Les unités utilisées dans une colonne donnée doivent normalement figurer sous cet en-tête. Par exception à cette règle, quand les unités utilisées sont les mêmes pour toutes les colonnes, on doit les indiquer par la mention appropriée qui figurera au-dessus du coin supérieur droit du tableau, comme dans l’exemple ci-dessus.

Les mots de l’en-tête de chaque colonne, ainsi que toute indication concernant les unités, doivent être répétés sur chaque page après la première.

Les notes insérées dans les tableaux doivent être traitées indépendamment des notes insérées dans le texte. Elles doivent être placées à l’intérieur du cadre du tableau et doivent précéder les notes de bas de tableau. Une note isolée dans un tableau doit être précédée de la mention «NOTE» placée au début de la première ligne du texte de la note. Lorsque plusieurs notes apparaissent dans le même tableau, elles doivent être désignées «NOTE 1», «NOTE 2», «NOTE 3», etc. Une suite particulière de numéros doit être utilisée pour chaque tableau.

Les notes insérées dans les tableaux ne doivent pas contenir d’exigences. Toute exigence concernant le contenu d’un tableau doit être donnée dans le texte, dans une note de bas de tableau ou comme un alinéa dans le tableau. Il n’est pas nécessaire de faire référence aux notes insérées dans les tableaux.

Les notes de bas de tableau doivent être traitées indépendamment des notes de bas de page. Elles doivent être placées à l’intérieur du cadre du tableau correspondant et doivent suivre les notes insérées dans le tableau.

Les notes de bas de tableau se distinguent par des lettres minuscules, en indice, en commençant par «a». La référence à ces notes doit se faire dans le tableau par l’insertion de la même lettre minuscule en indice.

Les notes de bas de tableau peuvent contenir des exigences. En conséquence, il est particulièrement important, lors de la rédaction du texte de la note de bas de tableau, de distinguer clairement entre les différents types de dispositions, en utilisant les formes verbales appropriées (voir les Directives ISO/CEI, Partie 3, 1997, annexe E).

Un alinéa.

� INCORPORER Equation.2  ���	(1)

où

a	est le numérateur;

b	est le dénominateur;

c	est le résultat de la division.

Les équations entre grandeurs sont préférables aux équations entre valeurs numériques (voir les Directives ISO/CEI, Partie 3, 1997, 6.6.9.1). Les équations doivent toujours être présentées sous une forme mathématique correcte, les variables étant représentées par des symboles littéraux dont la signification est expliquée à la suite des équations, à moins que cela n’ait déjà été fait dans un article «Symboles et termes abrégés» (voir les Directives ISO/CEI, Partie 3, 1997, 6.3.2). On ne doit pas mettre sous forme d’équation des expressions qualitatives ou des grandeurs exprimées en toutes lettres.

S’il est nécessaire de numéroter certaines formules ou toutes les formules d’une norme afin de faciliter les références à ces formules, des chiffres arabes entre parenthèses doivent être utilisés, en commençant par le chiffre 1. Le numérotage doit être consécutif et indépendant de celui des articles, des tableaux et des figures.

Les numéros attribués aux formules d’une annexe doivent être précédés de la lettre désignant cette annexe suivie d’un point. Chaque annexe doit avoir un numérotage indépendant.

Le Système international d’unités (SI) défini dans l’ISO 31[4] doit être utilisé. Les symboles de grandeurs doivent être choisis, autant que possible, dans les différentes parties de l’ISO 31 et de la CEI 60027[5]. Pour d’autres détails d’application, voir l’ISO 1000[6].

On doit indiquer les unités dans lesquelles les valeurs sont exprimées.

Le signe décimal doit être une virgule sur la ligne, dans toutes les versions linguistiques des Normes internationales.

Pour éviter la confusion, le symbole ( et non un point doit être utilisé pour indiquer la multiplication de valeurs numériques.

Si une valeur inférieure à 1 est écrite sous la forme décimale, la virgule doit être précédée d’un zéro.

Pour des informations complémentaires, voir les Directives ISO/CEI, Partie 3, 1997, 6.6.7 à 6.6.10.

8	Spécial

Un alinéa contenant un élément de texte dont le style est «Special» (une désignation dans ce cas):

Plaquette amovible ISO xyz-TPGN160308-EN-P20

Le style «Special» doit être employé pour tout élément de texte pour lequel le style correct à utiliser n’est pas connu avec certitude ou pour lequel aucun style du modèle n’est approprié. Si des styles particuliers sont créés, ils seront convertis en style «Special» lors des procédures d’importation/exportation.

Annexe A�(normative)��Titre de l’annexe

A.1	Généralités

Les annexes doivent apparaître dans l’ordre dans lequel elles sont citées dans le texte. Chaque annexe doit être désignée par un en-tête comprenant le mot «Annexe» suivi d'une majuscule désignant son ordre, commençant par «A», par exemple «Annexe A». L'en-tête de l'annexe doit être suivi de l’indication «(normative)» ou «(informative)» sur une ligne à part, le titre devant figurer sur la ligne suivante. Les numéros attribués aux articles, paragraphes, tableaux, figures et formules mathématiques d'une annexe doivent être précédés de la lettre désignant cette annexe suivie d’un point. Chaque annexe doit avoir un numérotage indépendant. Une annexe unique doit être appelée «Annexe A».

Les annexes normatives font partie intégrante de la norme. Leur présence est optionnelle. Le caractère normatif d’une annexe (par opposition à informatif) doit être clairement indiqué par la manière selon laquelle il y est fait référence dans le texte, par une mention placée dans l'avant-propos et par une indication dans la table des matières et au-dessous de l’en-tête de l'annexe.

Les annexes informatives donnent des informations supplémentaires destinées à faciliter la compréhension ou l'utilisation de la norme. Elles ne doivent pas contenir de dispositions qu’il est nécessaire de respecter afin de prétendre à la conformité avec la norme. Leur présence est optionnelle. Le caractère informatif d’une annexe (par opposition à normatif) doit être clairement indiqué par la manière selon laquelle il y est fait référence dans le texte, par une mention placée dans l'avant-propos et par une indication dans la table des matières et au-dessous de l’en-tête de l'annexe.

A.2	Article

A.2.1	Paragraphe (niveau 1)

A.2.1.1	Paragraphe (niveau 2)

Un alinéa.

A.2.1.1.1	Paragraphe (niveau 3)

Un alinéa.

A.2.1.1.1.1	Paragraphe (niveau 4)

Un alinéa.

A.2.1.1.1.2	Paragraphe (niveau 4)

Un alinéa.

A.2.1.1.2	Paragraphe (niveau 3)

Un alinéa.

A.2.1.2	Paragraphe (niveau 2)

Un alinéa.

A.2.2	Paragraphe (niveau 1)

Un alinéa.

A.3	Article

A.3.1	Un paragraphe sans titre de niveau 1.

A.3.1.1	Un paragraphe sans titre de niveau 2.

A.3.1.1.1	Un paragraphe sans titre de niveau 3.

A.3.1.1.1.1	Un paragraphe sans titre de niveau 4.

A.3.1.1.1.2	Un paragraphe sans titre de niveau 4.

A.3.1.1.2	Un paragraphe sans titre de niveau 3.

A.3.1.2	Un paragraphe sans titre de niveau 2.

A.3.2	Un paragraphe sans titre de niveau 1.

Annexe B�(informative)��SEQ aaa \h ��SEQ table \r0\h ��SEQ figure \r0\h ��Table de correspondance éléments/styles

Élément�Nom du stylea��Alinéa�Normal*��Annexe�en-tête, statut et titre�ANNEX��Article�corps du document�Titre 1*���annexes�a2��Avant-propos�texte�Foreword���titre�ZzForeword��Bibliographie�entrée�Bibliography���titre�ZzBiblio��Définition�Definition��Énumération�non ordonnée�niveau 1�Liste continue*����niveau 2�Liste continue 2*����niveau 3�Liste continue 3*����niveau 4�Liste continue 4*���ordonnée�niveau 1�Liste à numéros*����niveau 2�Liste à numéros 2*����niveau 3�Liste à numéros 3*����niveau 4�Liste à numéros 4*��Exemple�Example��Figure�titre�Figure title���note�Note���note de bas de figure�Figure footnote��Formule mathématique ou chimique développée�Formula��Index�en-tête d’entrée�Titre d’index*���entrée�Index 1*���titre «Index»�zzIndex��Introduction�titre�Introduction���texte�Normal*��Note dans le texte, les figures et les tableaux�Note��Note de bas de figure�Figure footnote��Note de bas de page�appel de note�Appel de note de bas de p.*���texte�Note de bas de page*��Note de bas de tableau�appel de note�TableFootNoteXref���lettre d’identification dans la note de bas de tableau�TableFootNoteXref���texte�Table footnote��Paragraphe avec titre�annexes�niveau 1�a3����niveau 2�a4����niveau 3�a5����niveau 4�a6���corps du document�niveau 1�Titre 2*����niveau 2�Titre 3*����niveau 3�Titre 4*����niveau 4�Titre 5*����niveau 5�Titre 6*��Paragraphe sans titre�niveau 1�p2���niveau 2�p3���niveau 3�p4���niveau 4�p5���niveau 5�p6��Référence normative�dans l’article «Références normatives»�RefNorm���identification, dans le reste du document, d’une référence normative�ExtXref��Table des matières�entrées�éléments non numérotés�TM 9*����niveau 1�TM 1*����niveau 2�TM 2*����niveau 3�TM 3*����niveau 4�TM 4*����niveau 5�TM 5*����niveau 6�TM 6*���titre «Sommaire»�zzContents��Tableau�note�Note���note de bas de tableau�Voir l’entrée Note de bas de tableau.���titre�Table title���texte�Corps de texte*���texte des tableaux de grande dimension�Corps de texte 2���texte des tableaux de très grande dimension�Corps de texte 3��Terme�dans l’article «Termes et définitions» dans le corps d’une norme de terminologie�Term(s)���identification, dans le reste du document, des termes définis dans l’article «Termes et définitions»�Defterms���numéro�TermNum��Tout élément de texte pour lequel le style correct à utiliser n’est pas connu avec certitude ou pour lequel aucun style du modèle n’est approprié�Special��a	Les styles dont les noms sont suivis d’un astérisque sont basés sur des styles prédéfinis par Microsoft. Ces styles sont reconnus par les diverses versions linguistiques de Word et seront traduits dans la langue de la version de Word que vous utilisez. Il convient donc que l’utilisateur établisse lui-même la correspondance entre les noms affichés et ceux donnés à ces styles dans ce tableau.��
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Une bibliographie doit, si elle existe, être placée après la dernière annexe. Il y a lieu de suivre les règles exposées dans l'ISO 690[7].

La bibliographie peut comprendre des documents

—	qui ne sont pas accessibles au public,

—	auxquels il est seulement fait une référence informative, ou

—	ayant uniquement servi de référence pour la préparation de la norme.



�)	Une note de bas de page.
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